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See the notice on TED website

541380-2026 - Hange
Poola – Kromatograafid – Dostawa urządzeń laboratoryjnych (chromatografu gazowego i 
chromatografów cieczowych) na potrzeby Wojewódzkiej Stacji Sanitarno–Epidemiologicznej w 
Warszawie
OJ S 149/2026 05/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzka Stacja Sanitarno-Epidemiologiczna w Warszawie
E-posti aadress: zp.wsse.warszawa@sanepid.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa urządzeń laboratoryjnych (chromatografu gazowego i chromatografów 
cieczowych) na potrzeby Wojewódzkiej Stacji Sanitarno–Epidemiologicznej w Warszawie
Kirjeldus: 1) Przedmiotem zamówienia jest: dostawa urządzeń laboratoryjnych tj. 
chromatografu gazowego (1 szt.) i chromatografów cieczowych (2 szt.) na potrzeby 
Wojewódzkiej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Warszawie, ul. Żelazna 79 wraz z 
instalacją, uruchomieniem oraz przeszkoleniem personelu. 2) Przedmiot zamówienia został 
podzielony na 3 części: Część nr 1 - chromatograf gazowy z detektorem mas typu pojedynczy 
kwadrupol z przystawką Purge and Trap Część nr 2 – chromatograf cieczowy z detektorem 
masowym potrójny kwadrupol LC-MS/MS Część nr 3 – chromatograf cieczowy UHPLC z 
detektorami DAD i FLD 3) Szczegółowy opis zakresu przedmiotu zamówienia zawiera 
załącznik nr 2 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 4 do SWZ – 
Projektowane Postanowienia Umowy.
Menetluse tunnus: 357e64f2-c1ac-4e47-b03d-44e9c37e0423
Sisemine tunnus: ZP-11/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38432200 Kromatograafid
Täiendav liigitus (cpv): 38432210 Gaaskromatograafid, 30213000 Personaalarvutid, 30231300 
Kuvarid, 48620000 Operatsioonisüsteemid, 48218000 Litsentside haldamise tarkvarapakett, 
31154000 Katkematu voolu allikad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Żelazna 79  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-875
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
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2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zgodnie z art. 257 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia w 
przypadku gdy środki, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Zamawiający wymaga udziału w wizji lokalnej: Termin 
wizji lokalnej ustala się w dniach 10.08.2026 r. – 12.08.2026 r. w godzinach 9.00-14.00 
Potencjalny Wykonawca winien poinformować i uzgodnić z Zamawiającym (e-mail lub za 
pośrednictwem platformy zakupowej) zamiar dokonania wizji lokalnej. Zgłoszenie należy 
kierować: do p. Joanny Krakowiak, adres mailowy:  (dla joanna.krakowiak@sanepid.gov.pl
części nr 1 i 2) oraz do p. Edyty Żelazko, adres mailowy:  (dla edyta.zelazko@sanepid.gov.pl
części nr 3). Zbiórka przed wejściem głównym do Wojewódzkiej Stacji Sanitarno – 
Epidemiologicznej w Warszawie, ul. Żelazna 79, 00-875 Warszawa Oferty złożone przez 
Wykonawców bez odbycia wizji lokalnej zostaną odrzucone na podstawie art. 226 ust. ust. 1 
pkt 18 pzp. Wizja lokalna może się odbyć tylko przy udziale przedstawiciela Zamawiającego. 
Potencjalny Wykonawca nie może samodzielnie odbyć wizji lokalnej bez wiedzy 
Zamawiającego. Osoba/osoby reprezentująca potencjalnego Wykonawcę będzie zobowiązana 
do złożenia na dokumencie przygotowanym przez Zamawiającego podpisu potwierdzającego 
odbycie wizji lokalnej. Zamawiający na potwierdzenie odbycia wizji lokalnej przedłoży 
Wykonawcom listę obecności, którą Wykonawcy biorący udział w wizji lokalnej będą 
zobowiązani wypełnić i podpisać. W czasie wizji lokalnej, w obecności Wykonawców 
Zamawiający odczyta uzupełnioną listę, a Wykonawcy potwierdzą swoją obecność. Brak 
potwierdzenia obecności przez Wykonawcę pomimo podania swoich danych na liście uznany 
będzie za nie odbycie wizji lokalnej przez takiego Wykonawcę. Wykonawca zobowiązany jest 
do odbycia wizji lokalnej w obiekcie w ramach danej części co musi zostać udokumentowane 
na liście obecności pod rygorem odrzucenia oferty zgodnie z Pzp. Osoby uczestniczące w 
wizji lokalnej będą zobowiązane do podania nazwy Wykonawcy, w imieniu którego dokonują 
wizji lokalnej. Na wizji lokalnej Zamawiający nie będzie wyjaśniał treści SWZ. Sposób 
komunikacji oraz zasady wyjaśniania treści SWZ uregulowane są w rozdziale XIV niniejszej 
SWZ. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie Zamawiający uzna 
odbycie wizji lokalnej za zgodne z wymaganiami SWZ, jeśli przynajmniej jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokona wizji lokalnej.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
108 ust. 1 Pzp; z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. 
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zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tj. Dz. U. 
z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.), finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 
§ 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745),
Kokkulepe võlausaldajatega: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Upadłość: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania 
o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zamawiający 
wyklucza: wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach, wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach, wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 24 
lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach;
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 Pzp; z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
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zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w 
art. 108 ust. 1 Pzp; z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; jeżeli zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 Pzp; z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. 
zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tj. Dz. U. 
z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.),
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 Pzp; z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. 
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zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tj. Dz. U. 
z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.), finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; wobec którego 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; jeżeli zamawiający może stwierdzić, 
na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część nr 1 - chromatograf gazowy z detektorem mas typu pojedynczy kwadrupol z 
przystawką Purge and Trap
Kirjeldus: Zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i w ilości 
określonej w załączniku nr 2a do SWZ - Formularz asortymentowo-cenowy
Sisemine tunnus: Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Peamine liigitus (cpv): 38432210 Gaaskromatograafid
Täiendav liigitus (cpv): 30213000 Personaalarvutid, 30231300 Kuvarid, 48620000 
Operatsioonisüsteemid, 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 31154000 Katkematu 
voolu allikad
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-875
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena oferty brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: możliwość samoczyszczenia się źródła
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud

https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej a w przypadku, gdy informacja została 
przekazana w inny sposób – w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część nr 2 - chromatograf cieczowy z detektorem masowym potrójny kwadrupol LC-
MS/MS
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Kirjeldus: Zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i w ilości 
określonej w załączniku nr 2a do SWZ - Formularz asortymentowo-cenowy
Sisemine tunnus: Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38432200 Kromatograafid
Täiendav liigitus (cpv): 30213000 Personaalarvutid, 30231300 Kuvarid, 48620000 
Operatsioonisüsteemid, 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 31154000 Katkematu 
voolu allikad
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-875
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena oferty brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: czułość w trybie ESI MRM S/N
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: temperatura gazu osuszającego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused

https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej a w przypadku, gdy informacja została 
przekazana w inny sposób – w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.

https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część nr 3 - chromatograf cieczowy UHPLC z detektorami DAD i FLD
Kirjeldus: Zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i w ilości 
określonej w załączniku nr 2a do SWZ - Formularz asortymentowo-cenowy
Sisemine tunnus: Część nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38432200 Kromatograafid
Täiendav liigitus (cpv): 30213000 Personaalarvutid, 30231300 Kuvarid, 48620000 
Operatsioonisüsteemid, 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-875
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena oferty brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: maksymalne ciśnienie robocze pompy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: ilość próbek
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Kirjeldus: wbudowany zawór selekcyjny w termostacie
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 

https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
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zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej a w przypadku, gdy informacja została 
przekazana w inny sposób – w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 7. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wojewódzka Stacja Sanitarno-Epidemiologiczna w Warszawie
Registreerimisnumber: NIP 527-020-98-30
Postiaadress: ul. Żelazna 79
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-875
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Oddział Zamóień Publicznych
E-posti aadress: zp.wsse.warszawa@sanepid.gov.pl
Telefon: +48 22 620 90 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/wsse-warszawa
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 52662239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL

mailto:zp.wsse.warszawa@sanepid.gov.pl
https://www.gov.pl/web/wsse-warszawa
https://wsse-waw.ezamawiajacy.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
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Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6e124d6a-3822-44d3-8991-6278d99a1250  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/08/2026 09:38:27 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
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